
Глава 157

Ты очень скучный.

Тан Ван и Е Чжики были в полном шоке. Они уставились на Лонг Чена, но мгновение спустя,
шок Тан Ван исчез, и его сменило полное презрение.

- Бред какой то.

- А, как ты узнала? - сказал ошеломленный Лонг Чен.

Глядя на выражение лица Лонг Чена, Тан Ван не смогла удержаться от смеха. Ее тихий смех
был похож на цветение персика - чрезвычайно соблазнителен.

Тан Ван-эр слегка ударила его, по затылку.

- Мошенник, мне нельзя смеяться. Если я буду много смеяться, у меня будут морщины.

Но, это была напускная злость, на самом деле, она знала, что ее смех всем нравится, так как
был очень мелодичен.

Лонг Чен перевел взгляд с Тан Ван на Е Чжики и внезапно понял.

- Ах, вот почему, сестра У Чжики, никогда не смеется.

Е Чжики равнодушно на него посмотрела, и сказала:

- Ты очень скучный.

Лонг Чен неловко засмеялся:

- Хе-хе, это шутка! Не будь такой серьезной.

Тан Ван, наблюдала за Лонг Ченом, и не могла сдержать смех, так как он выглядел очень
комично.

Наконец Тан Ван-эр успокоилась, и, потирая щеки, обратилась к Лонг Чену:

- Я не ожидала, что глупец с пустой головой, может быть таким забавным.

- У меня много разных талантов. Так я тебя заинтересовал? Если бы, твое сердце было
заинтересовано мной, это было бы, намного лучше.

- Я верю, что с твоими способностями и талантом, в конце концов, когда-то наступит день,
когда я отвечу на твои чувства. Но помни, ты должен действовать быстро.

- Нынешняя эпоха - это эпоха интенсивной конкуренции. Тот, кто смел и напорист, побеждает,
а тот, кто ленив и глуп, терпит бедствие. Молодежь должна быть наполнена драйвом. Когда, ты
видишь возможность, бей как молния, или ты можешь все упустить.

Когда Лонг Чен торжественно говорил все это, он был похож на уважаемого старейшину,
терпеливо обучающего своих потомков, и яркий свет знаний, был виден на его лице.

Е Чжики удивленно посмотрела на Лонг Чена, весь ее облик говорил о том, что она не ожидала



услышать, нечто подобное из его уст.

- Эй, ты можешь убрать свою руку с моего плеча? Ты позволяешь себе много лишнего! - Тан
Ван сбросила руку Лонг Чена.

- Ой! Прости, я и не заметил.

- В любом случае, Лонг Чен, мы все равно должны разделить этот Глубокий Духовный Плод
Сюань. Это очень важно, и шутки здесь не уместны, - сказала Е Чжики.

Хотя Лонг Чен говорил, что не хочет этого, она была уверена, что он просто шутил. Этот
Глубокий Духовный Плод Сюань, был слишком редким, и она понимала, настолько он ценен.

Тан Ван посмотрела на Лонг Чена и сказала:

- Лонг Чен, ты должен разделить этот плод с сестрой Чжики. Мне он не нужен, и я уже
отказалась от своей доли.

- Я просто боролся, потому что не хотел, чтобы этот ублюдок Лэй Цяньшан получил, этот плод,
слишком легко. Кроме того, сестра Чжики и ты сестра Ван создали альянс. И, честно говоря, я
стал на вашу сторону, только потому, что вы были в меньшинстве.

Видя, что выражение лица Лонг Чена стало немного странным, Тан Ван поспешно продолжил:

- Эй, не стоит отказываться! Будем считать это моей благодарностью, своему подчиненному!

- Ван, ты так добра ко мне! Как я могу отплатить тебе, за твое добро? Я сейчас абсолютно без
гроша. Единственная ценность, которую я сейчас имею - это мое чистое и невинное тело.
Хочешь, я его подарю тебе?

- Негодяй, ты просишь смерти? - Тан Ван-эр жестоко ущипнула его.

- Ах, да, щипай меня, делай это, сколько хочешь! В любом случае, я уже так весь принадлежу
тебе! Чтобы стать членом семьи сестры Ван, я готов на все, даже на смерть.

Физическое тело Лонга Чена было мощным, в то время как Тан Ван-ер не специализировалась
на физической силе, поэтому она не могла причинить ему ни какого вреда.

Неожиданно они услышали смех.

Лонг Чен и Тан Ван-эр замерли. Это потому, что в этот момент, ни кто из них не смеялся. Они
оба быстро повернулись и уставились на Е Чжики. Они видели, как она закрыла лицо и
отвернулась.

«Е Чжики также знает, как смеяться?»

Лонг Чен и Тан Ван остановили все препирательства, и с нескрываемым удивлением, смотрели
на девушку.

Но когда Е Чжики снова повернулась, ее лицо снова было ледяным. Покачав головой, она
сказала:

- Вы оба скучны. Теперь я разделю плод.



Она открыла футляр и достала кинжал, собираясь разрезать плод.

- Остановись! – закричал Лонг Чен.

Он уже не шутил, и был абсолютно серьезен, он схватил за руку Е Чжики не позволяя ей
коснуться кинжалом Глубокого Духовного Плода Сюань.

- Глубокий Духовный Плод Сюань - это природное сокровище. Он отвергает металл, и поэтому,
если ты дотронешься до него этим кинжалом, его энергия упадет более чем вдвое.

Обе девушки были удивлены. Их семьи имели отличных покровителей и большой опыт
совершенствования. Они знали, о том, что есть такой плод на территории монастыря, но они не
знали его особенностей.

Видя, насколько серьезен Лонг Чен, Е Чжики испугалась. Она почти испортила Глубокий
Духовный Плод Сюань, по своему незнанию. Как только до ее сознания, дошел смысл слов
Лонг Чена, она, тут же поспешно убрала кинжал.

- Тогда как мы должны это сделать? - озадачено спросила Е Чжики.

Лонг Чен ответил:

- Я не шутил, когда говорил, что этот плод мне не нужен. Мое тело несколько особенное, и мне
не нужен Глубокий Духовный Плод Сюань. Даже если бы я съел его, это было бы полной
тратой. Итак, сестра Чжики, тебе не следует его делить, он твой.

Видя, насколько серьезным он был сейчас, Е Чжики и Тан Ван-эр оба посмотрели друг на
друга. Тан Ван-эр засмеялась:

- Иногда словам этого парня можно доверять. Сестра, пожалуйста, прими этот плод.

Е Чжики кивнула, и положила Глубокий Духовный Плод Сюань в свое пространственное
кольцо. После чего с благодарностью сказала:

- Тогда я благодарю вас обоих. Чжики помнит доброту.

- Хорошо, теперь, когда мы закончили делить добычу, давайте найдем место, где можно
покушать рыбу, - спокойно сказала Тан Ван-эр, и посмотрела на Е Чжики.

Лонг Чен покачал головой и закатил глаза.

- Вы, можете идти, но я не могу остаться с вами.

- Если ты не пойдешь, то, где мы возьмем рыбу? - рассердилась Тан Ван-эр.

- Ты не ошиблась сестра Ван? Почему ты должна есть мою рыбу? – возмутился Лонг Чен.

- Ты мой подчиненный, стало быть, все твое - мое. Или ты не согласен с этим? – строго
спросила Тан Ван-эр, ведя себя так, как будто, так и должно быть.

...

Два часа спустя, в конце горной долины от чистого озера, которое там находился, по всей



окрестности распространялся запах жареной рыбы.

- Лонг Чен, ты действительно очень способный. Как тебе удалось добыть Чудо-карпов, и мед
пчелы-королевы Нефритовая бабочка?

Е Чжики очень редко, кого-то хвалила.

Когда Лонг Чен приготовил рыбу и налил мед, он поднял большой палец, и сказал:

- Сестра Е Чжики, у каждого свои методы. Мне приятно угостить тебя этой едой, так как ты
действительно, умеешь ее ценить.

Лонг Чен посмотрел на Тан Ван-эр, когда сказал это. Тан Ван-эр была полностью увлечена,
рыбой и медом.

В этот момент ее настроение было слишком хорошим, и она притворилась, будто не слышала
слов Лонг Чена. Она знала, что он намеренно дразнил ее, и ей не стоило на это обращать
внимание.

- Лонг Чен, я могу понять, почему Лэй Цяньшан ненавидит тебя. Но мне любопытно, почему
Ци Синь стал похож на сумасшедшего пса, как только он увидел тебя? - спросила Тан Ван-эр
несколько озадаченно.

- Ах, разве об этом нужно спрашивать? Конечно, это произошло потому, что он завидует тому,
какой я красивый, - пробормотал Лонг Чен.

- Я же серьезно, тебя спросила! Почему ты такой? - рассердилась Тан Ван-эр.

- Не вини меня. Обычно я хороший, но всякий раз, когда я вижу тебя, я теряю контроль, -
беспомощно сказал Лонг Чен.

- Негодяй, ты просто невыносим!

Тан Ван не могла сдержать свое раздражение, и бросила в Лонг Чена, обглоданные рыбьи
кости.

Лонг Чен засмеялся и увернулся. Видя, что она начала действительно злиться, он знал, что
должен остановиться, и поспешно налил еще по чашке меда.

- Мед, который вы сейчас пьете, я получил с его помощью.

Лонг Чен после этих слов, подробно рассказал им о том, как они «работали вместе» с Ци
Синем в улье. В любом случае, Лонг Чен не чувствовал, своей вины, и не считал, что это нужно
скрывать.

Когда Лонг Чен закончил свою историю, Е Чжики вздохнула и покачала головой.

- Ци Синю, действительно не повезло, что он тебя спровоцировал.

Тан Ван-эр, до такой степени рассмешил этот рассказ, что она уже потеряла чувство приличия,
и лежала на плече Е Чжики, держась за живот.

- Лонг Чен, ты действительно слишком… злой, - сказала она, давясь от смеха.



Только теперь Тан Ван и Е Чжики поняли, почему Ци Синь сразу бросился на Лонг Чена.

Глядя на ее смеющуюся Тан Ван, Лонг Чен не мог удержаться от колкости:

- Сестра Тан Ван, если ты сама смеешься, над тем, что произошло, значит, ты такая же как я?

- Лонг Чен, ты даже не можешь говорить должным образом больше минуты. Я больше не буду с
тобой разговаривать.

Тан Ван отвернула голову, и больше не смотрела на Лонг Чена.

Е Чжики внезапно предупредила его:

- Лонг Чен, хотя ты могущественен, твоя база совершенствования находится только на средней
стадии Конденсации крови. Вы должен быть немного осторожнее. Хотя в этот раз мы принесли
Лэй Цяньшану, и Ци Синю убыток, это не значит, что они слабые. Просто у всех нас есть
некоторые опасения, и мы не смеем использовать всю свою силу. Не будь самонадеянным.

Е Чжики могла быть холодной и равнодушной, но она была более надежной, чем Тан Ван-эр.
Она предупредила его, увидев, что он весь день улыбается и беззаботно смеется.

Лонг Чен остановился.

- Ты имеешь в виду, что никто из вас не использовал всю свою силу?

- Да. Хотя Глубокий Духовный Плод Сюань был важен, для нас, испытание все же, важнее.
Никто не хочет получить травму до того, как закончится отбор. Еще десять дней, до окончания
испытания, и поэтому многое еще может случиться. От этого зависит, сможем ли мы получить
должность основного ученика, - объяснила Тан Ван-эр.

Лонг Чен кивнул. Неудивительно, что он чувствовал, что что-то не так. Даже он подозревал,
что сила эксперта класса монстров не могла быть, ограничена тем уровнем, который он
увидел.

Лонг Чен внезапно спросил Тан Ван-эр:

- Можешь ли ты вызвать лопасти ветра, и проверить меня?

http://tl.rulate.ru/book/8115/749799


